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Bruges, 30 Mai 1897.

Ami,

Je viens de recevoir et de lire avec un plaisir facile à comprendre, le Biekorf contenant la n du compte-rendu,1

que vous avez bien voulu consacrer à mon livre. Merci mille fois pour ces pages si originales et qui donnent

une idée si exacte de mon travail. Les comptes-rendus ne sont d’ordinaire que de vulgaires passe-partout, qui,

moyennant le changement de quelques lignes, peuvent s’adapter à toutes les publications. Vous, vous avez eu le

courage de lire le gros bouquin, que je viens de commettre, et vous en donnez une analyse claire et succincte,

que vous trouvez le moyen de rendre plus attrayante encore par vos nombreuses remarques linguistiques.2

Merci, une fois encore; votre appréciation, trop bienveillante sans doute, m’a fait du bien et m’a con-

............................................................................................................. [p2].............................................................................................................

solé de l’indiérence, à peu près générale, avec laquelle ma monographie, fruit de trente ans de patientes

recherches, a été accueillie. Ah! si j’avais écrit un Traité de la goutte ou un Parfait cordon bleu!….

Bien à vous de cœur,

Ernest Rembry

......
1 In de loop van april-mei besprak Gezelle Rembry’s werk in drie artikels voor Biekorf: 8: (1897) 7, p.108-111; 8, p.118-122 en 10,

p.150-155.

2 In zijn bespreking voegde Gezelle tal van etymologische verklaringen toe bij de familienamen van de pastoors uit Rembry’s werk.
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Inhoud

Incipit Je viens de recevoir et de lire, avec un

Tekstsoort brief

Talen Frans

Gevolgde codeerpraktijk

De tekst werd diplomatisch getranscribeerd, en aangevuld met een editoriale laag.

De oorspronkelijke tekst werd ongewijzigd getranscribeerd; alleen typografische regeleindes en afbrekingstekens, en niet-

betekenisvolle witruimte werden genormaliseerd.

Auteursingrepen in de tekst (toevoegingen, schrappingen), en latere redactie-ingrepen (schrappingen, toevoegingen, taalkundige

notities) door de lezer werden overgenomen en expliciet gemarkeerd.

Voor een aantal tekstfenomenen werden naast de oorspronkelijke vorm ook editeursingrepen opgenomen in de transcriptie:

oplossingen voor niet-gangbare afkortingen en correcties voor manifeste fouten. Daarnaast bevat de transcriptie editeursingrepen

ter verbetering van de leesbaarheid (toevoegingen, reconstructies) of ter motivering van transcriptie-beslissingen (aanduiding van

onzekere lezingen, weglating van onleesbare tekst). Alle editeursingrepen worden expliciet gemarkeerd.
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Disclaimer De editie van de Guido Gezellecorrespondentie is het resultaat van een

samenwerkingsproject met vrijwilligers. De databank is in opbouw, aanvullingen en

opmerkingen kunnen gemeld worden aan els.depuydt@brugge.be.

Citeren Een brief kan worden geciteerd als: [Naam van editeur(s)], [briefschrijver aan

briefontvanger, plaats, datum]. In: GezelleBrOn, Wetenschappelijke editie van de

correspondentie van Guido Gezelle. [publicatiedatum] Available from World Wide Web:

[link]
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